Cliodna Cussen

TEACHT na nGAEL go hÉIRINN

Focal Faisnéise

ar Leabhar Gabhála Éireann


Athinsint atá anseo ar an scéal ársa faoi theacht na nGael, ar a dtugtaí mic Mhíle, go hÉirinn. Tá cuntas ann ar imeachtaí na nGael roimhe sin, mar a tháinig siad ón Éigipt agus ón Scithia ina dhiaidh sin, ar fud Mhuir Thoirian go dtí an Chréit agus an tSicil agus mar a ghabh siad an Spáinn le fórsa a n-arm. Níl sa scéal seo ach beagán den seanchas atá ar fáil i dtaobh a n-imircí. 


Leanann an téacs rithim agus foclaíocht na sean-Ghaeilge chomh dlúth agus is féidir. Tá na dánta a bhaineann leis an scéal coinnithe leis, chomh fada is a bhí a mbrí is a rithim le coinneáil i nGaeilge an lae inniu.


Fágtha ar lár anseo tá mórán d’ainmneacha na ndaoine a bhí sna longa le Clanna Mhíle agus logainmneacha na dtailte a fuair siad in Éirinn. Bhíodh sé an-tábhachtach do mhuintir na hÉireann tráth go mbeadh sé ar a gcumas a rá gur tháinig a sinsear i dtír le Clanna Mhíle. 


Faoin teideal ginearálta Leabhar Gabhála Éireann tá mórán seantéacsanna éagsúla bailithe le chéile, stair an Bhíobla, stair dhéanach chlasaiceach, léann Eorpach agus léann dúchais, miotais agus finscéalta, fíricí agus leathfhíricí agus cumadóireacht fhollasach, mar a dúirt Mark Scowcroft i Léachtaí Cholm Cille 1982. 


Tá cúig imleabhar de Leabhar Gabhála Éireann ann is níl anseo ach scéal amháin as Iml. V. D’fhoilsigh Cumann na Scríbheann nGaedhilge na himleabhair, mar aon le haistriúchán i mBéarla le R. A. Stewart Mac Alister, idir 1939 agus 1956. Fuair sé siúd bás i 1950 sular cuireadh Imleabhar V i gcló.


Bhí an-trioblóid aige leis na leaganacha éagsúla, ‘swelled into terrible complication by scribal insertions…. and perversions.’ 


In ainneoin na ndeacrachtaí a bhí aige leis na lámhscríbhinní éagsúla luaigh sé ‘that close examination may reveal pearls of great price to the explorer.’


Go bunúsach is éard atá sa Leabhar Gabhála ná snaidhmeach le chéile a rinne scríobhaí i lár an 12ú haois ar thraidisiúin éagsúla faoi na Gaeil.


Dar le John Carey, atá ag obair ar an Leabhar Gabhála faoi láthair, tá an leagan is ársa den scéal i Laidin in Historia Brittonum a scríobhadh sa Bhreatain Bheag timpeall A.D. 830 agus é bunaithe ar thraidisiúin a bhí sean ag an am. 


Ina dhiaidh sin scríobh an file Éireannach, Maol Muire Othna (Fathna) (†887), ‘Scéal Tuain mhic Cairill’ agus dán ‘Can a mbunadas na nGaedel’ ina bhfuil leaganacha de na bunscéalta céanna. Sna blianta ina dhiaidh sin bhí ar a laghad ceathrar filí eile a scríobh dánta fada ar an téama céanna.


Is scéal ann féin é an tslí inar mhair na leaganacha uile agus na nótaí anonn go dtí an lá inniu.


Is i Leabhar Laighean atá an chéad leagan a thugann na scéalta agus na leaganacha éagsúla le chéile is a nascann na dánta leo. As Leabhar Fhear Muighe a thagann an chéad leagan eile a scríobh Ádhamh Ó Cianáin ó Cho. Fhear Manach. Is i 1373 a fuair Ádhamh bás de réir na gCethre Máistrí.


Tá nótaí ar leagan eile as Leabhar Leacáin a deir gurb é ‘Adam Ó Cuirnín a scríobh….’ in A.D. 1418. 


Tá leagan ann chomh maith a scríobh Mícheál Ó Cléirigh timpeall 1600 agus giota a scríobh Ó Comhraí timpeall 1832, agus a lán leaganacha eile a ndearna Mac Alister iniúchadh orthu. Is i 1916 a d’fhoilsigh sé féin agus Eoin Mac Néill leagan Mhíchíl Uí Chléirigh mar aon le haistriúchán Béarla, obair a chuir Mac Alister ar an mbóthar i dtreo fhoilsiú an mhórshaothair.


Deir John Carey ‘that the text is full of challenges but also rich in rewards: an enormous repository of tradition, speculation and creativity which has much to tell us about the background dynamics of medieval Irish intellectual life.’


Tá suim fhorleathan inniu sna Gaeil – na Ceiltigh mar a ghlaoigh na Gréagaigh orthu – agus is ábhar spéise dúinn aon ní a thugann breis eolais dúinn faoina meon agus faoi na scéalta a bhaineann leo.

— C.C.
Teacht  Íotha


Ba é Íoth mac Bhreoghain a chonaic Éire ar dtús, ón áit a raibh cónaí air i dtuaisceart na Spáinne. Chuaigh sé ina aonar tráthnóna glan geimhridh go mullach Thor Bhreoghain mar is amhlaidh is fearr radharc ag duine tráthnóna glan geimhridh. 


Ó bharr an túir d’fhéach sé trasna na mara soir ó thuaidh i bhfad i gcéin go bhfaca sé uaidh Éire.

Chuaigh sé ar ais ansin go dtí a mhuintir is d’inis dóibh an ní a chonaic sé.

Dúirt Breá mac Bhreoghain nach tír eile a bhí ann in aon chor ach gur néal sa spéir a bhí feicthe aige. Thriail sé bac a chur ar Íoth dul ag lorg na háite; ach níorbh fhéidir leis é a stopadh. 

Chuir Íoth long ar muir agus sheol sé go hÉirinn le trí chaoga laoch gur chuir siad cos i dtír ar an mBréantrá atá sa leath thuaidh d’Éirinn. Má leantar foinsí Muimhneacha, áfach, is amhlaidh a tháinig Íoth isteach ar an mBréantrá i gCorca Dhuibhne agus chuaigh isteach go Ciarraí Luachra. 

Pé scéal é, tháinig sé i dtír in Éirinn agus tháinig daoine ar an trá chun labhairt leis, is mhalartaigh siad scéal le chéile. I dteanga Scoit a labhair siad mar bhain siad araon le clann Riofaid Scoit. D’fhiafraigh Íoth díobh, ‘Cén t-ainm atá ar an oileán seo?’

‘Inis Ealga,’ ar siad. ‘Mac Cuill, Mac Céacht agus Mac Gréine ainmneacha na dtrí rí atá os a chionn.’

Ansin d’fhiafraigh Íoth díobh, ‘Cén áit a bhfuil na trí rí sin?’ agus dúirt siad leis gur i gCathair Chrófhinn a bhí siad. Ach ní hann a bhí siad ag an am ach in Aileach Néid mar bhí Comhdháil Fear nÉireann in Aileach Néid de bharr dhúnmharú Néid, Rí Ailigh, ag na Fomhóraigh.

Ag roinnt bheithígh agus seoda Néid, Rí Ailigh, a bhí na trí rí nuair a tháinig Íoth chucu, agus trian dá mhuintir ina theannta, agus iad tar éis turas fada a dhéanamh ó Chorca Dhuibhne. D’fhear na ríthe fáilte roimh Íoth ansin, is d’inis siad dó an tsáinn ina raibh siad, agus gach ní faoin imreas a bhí eatarthu. 

Thug Íoth comhairle do na ríthe. Sháraigh sé ar bhreithiúna na hÉireann le géarchúis agus le cumas argóinte agus réitigh sé gach aighneas agus gach imreas a bhí eatarthu. 

Is ansin dúirt sé, ‘Déanaigí réiteach eadraibh mar is cóir daoibh dea-bhráithreachas agus dea-mheanma a choinneáil anseo. Mar is maith é bhur n-oileán. Is flúirseach a mhil, a mheas, a chruithneacht, a iasc. Is measartha a theas is a fhuacht, tá bhur ndóthain uile ann.’

D’fhág sé slán acu ansin is d’ullmhaigh sé chun dul ar ais go dtí an long. D’imigh sé ó Aileach go Maigh Íotha. Is ansin a socraíodh Íoth a mharú is dúradh leis imeacht as Éirinn. Is é a dúirt Tuatha Dé Danann taobh thiar dá dhroim ‘gur mac rí é de chuid ríthe an domhain a tháinig ag lorg críche nó fearainn sna hoileáin ar imeall an domhain.’

Mar sin cuireadh buíon láidir ina dhiaidh a tháinig suas leis i Maigh Íotha, áit ar chuir siad goin bháis air. Deirtear go raibh Íoth fós ina bheatha nuair a shroich sé an long agus gur amuigh ar an bhfarraige a fuair sé bás.

Shroich a mhuintir an Spáinn arís tar a éis sin agus thaispeáin siad corp Íotha dá mhuintir. 

Deir an scéal gur mharaigh Tuatha Dé Danann Íoth mac Bhreoghain de bharr a fhormaid i leith na hÉireann nuair a dúirt sé gurbh fhlúirseach a mil is a meas, agus gur tháinig mórloingeas Chlanna Mhíle – is é sin na Gaeil – go hÉirinn ina dhiaidh sin chun díoltas a bhaint amach as bás Íotha.

___________________________

An Turas


Deir lucht léinn go raibh sé dhuine is tríocha d’uaisle is de thaoisigh Ghael agus long ag gach duine acu, ar an turas ón Spáinn – is é sin sé long is tríocha.

Bhí ochtar mac de chlann Mhíle ann, is é sin Éibhear Donn – an duine ba shine – Colpa, Aimhirgin File, Éibhear Fionn, Ír, Éireamhón, Airíoch Feabhrua agus Arannán, an duine ab óige. Bhí Ún agus Éibhear mac Ír leo chomh maith.

Chomh maith leis sin bhí a chlann féin ag beagnach gach duine acu, agus searbhóntaí agus giollaí ina measc siúd.

Deir lucht léinn nár tháinig Míle féin as an Spáinn go hÉirinn, mar go bhfuair seisean agus dhá rí bás den phlá roimh imeacht dóibh.

Bhí deichniúr de chlann mhac Bhreoghain ann, ina measc Lughaidh mac Íotha, laoch crua, calma, cumhachtach, a bhí réidh le díoltas a bhaint amach as bás a athar.

Chuaigh an mórloingeas seo, sé long is tríocha, ar an bhfarraige ag déanamh ar Éirinn is bhí comórtas rámhaíochta idir na longa ar an muir.

Ag teacht isteach go hÉirinn dóibh a bhí an comórtas sin acu, ón áit as a bhfaca siad Éire amach uathu. Is chuaigh Ír mac Mhíle píosa mór fada chun tosaigh ar gach long eile.

Bhí formad ar Éibhear Donn, an duine ba shine, is dúirt sé, ‘Níl sé ámharach gur léim Ír thar Íoth’ – is é sin go ndeachaigh Ír thar Lughaidh mac Íotha a bhí ag glacadh áit a athar. Is ansin a bhris an maide rámha a bhí i lámh Ír is thit sé siar ar fhleasc a dhroma. Agus fuair sé bás an oíche ina dhiaidh sin.

Bhí brón ar a dheartháireacha, Éibhear Fionn, Éireamhón agus Aimhirgin tar éis a bháis is dúirt siad, ‘Ní cóir go bhfaigheadh Donn aon chuid d’fhearann na hÉireann mar bhí formad air lena dheartháir Ír.’

Tugadh a corp ansin go dtí an Sceilg i ndeisceart Chorca Dhuibhne.

Gach uair a tháinig longa Chlanna Mhíle i ngar do talamh na hÉireann, ag iarraidh teacht i dtír, chuir deamhain Thuatha Dé Danann cuma muice ar an tír chun iad a choinneáil amach. Is as sin a ghlaoití ‘Mucinis’ ar Éirinn.

Thimpeallaigh na longa Éire faoi thrí agus ar deireadh tháinig siad i dtír in Inbhear Scéine.

Nuair a chuir Aimhirgin a chos ar thalamh na hÉireann chan sé an dán seo:



Mé gaoth ar muir




Mé tonn díleann




Mé fuaim mara



Mé damh seacht mbeann




Mé seabhac ar aill




Mé dealán gréine



Mé áilleacht fáis




Mé torc ar ghail




Mé bradán i linn



Mé loch ar mhaigh




Mé suí eagna




Mé briathar dána



Mé ga sa chath




Mise a dhéanann tinfeadh cinn…

Ansin i gceann trí lá agus trí oíche bhris siad cath i Sliabh Mis ar dheamhain agus ar Fhomhóraigh, is é sin ar Thuatha Dé Danann.

Ba é sin an sliabh ba mheasa a casadh orthu mar is ann a cuireadh cath orthu den chéad uair in Éirinn.

Is fuair Fás bean Úin bás ansin sa chath, agus glaoití Feart Fása ar an áit, idir Sliabh Mis agus an mhuir mar is ansin a cailleadh í.

Deir Leabhar Droma Sneachta gur i Sliabh Mis a casadh an bhanríon Éire orthu ar dtús, agus go raibh sluaite móra aici sin ag troid ina gcoinne. Nuair a chan draoithe agus filí Chlanna Mhíle draíocht i gcoinne an tslua áfach, chonaic siad nach raibh sa slua ar fad a bhí rompu ach fóda de mhóin sléibhe.

Bhí Lughaidh mac Íotha á fholcadh féin lá amháin i Loch Luíoch agus chuaigh a bhean Fial á folcadh féin chomh maith san abhainn a shníonn amach as an loch.

Chonaic sí a fear ag teacht chuici nocht, is chonaic sí a bhall fearga agus tháinig náire mhór uirthi is fuair sí bás agus chan Lughaidh an laoi seo tar éis a báis:



Suímis anseo os cionn na trá,



Garbh an fuacht



Crith inár ndéada, mór an t-éacht



Éacht a tháinig orm.



Insín daoibh, bádh bean



Mór a cáil



Fial a hainm, tar éis nochtadh fir



Ar an ngrean glan.



Mór an scéal, crua dom a chlos



Fearacht fir



A chonaic sí ina suí anseo,



Suímis anseo.

Tar a éis sin, is iad fós i Sliabh Mis tháinig an chéad ríon de Thuatha Dé Danann chucu, Banbha. Labhair sí leo is dúirt:

‘Más chun an t-oileán a ghabháil a tháinig sibh, ní tuar maith bhur dteacht.’

‘Ní raibh aon dul as againn,’ arsa Aimhirgin Glúingheal, an file, léi.

‘Tá aisce le hiarraidh agam oraibh, mar sin,’ ar sise.

‘Cén aisce í sin?’ ar siad.

‘M’ainm a bheith ar an oileán seo,’ ar sise.

‘Cad é d’ainm?’ ar siad.

‘Banbha,’ ar sise.

‘Beidh d’ainm ar an oileán seo,’ arsa Aimhirgin léi.

Tháinig siad ar aghaidh go dtí go raibh siad sna sléibhte gar do Loch Deirgeirt.

Bhí comhrá acu le Fódla ansin ag Sliabh Eibhlinne. Lorg sise an aisce chéanna orthu, ag iarraidh go mbeadh a hainm ar an oileán. Is dúirt Aimhirgin léi, ‘Bíodh Fódla mar ainm ar an oileán seo.’

Labhair siad le hÉire ansin in Uisneach. 

‘A laochra,’ ar sise, ‘tá fáilte romhaibh. Is fada fios ag fáithe faoi bhur dteacht. Beidh sibh go deo san oileán seo, agus ní bheidh dá mhéid níos fearr ná é uaidh seo go hoirthear an domhain. Is ní bheidh cine nios líonmhaire ná bhur gcinese.’

‘Is maith sin,’ arsa Aimhirgin, ‘is maith í d’fháistine!’

‘Ní cóir buíochas a ghabháil léise,’ arsa Donn, an duine ba shine. ‘Gabhaimis buíochas lenár ndéithe is lenár ndraoithe féin.’

Labhair Éire le Donn ansin.

‘Is cuma duitse,’ ar sise, ‘ní bheidh tairbhe ar bith agat féin ná ag do chlann as an oileán seo.’

‘Aisce dom, a mhaca Mhíle agus a mhaca Bhreoghain,’ ar sise leo. ‘M’ainm a bheith ar an oileán seo.’

‘Beidh sé mar phríomhainm,’ arsa Aimhirgin. ‘Beidh sé mar ainm ar an oileán seo go brách.’

___________________________

An Teacht Isteach


Chuaigh mic Mhíle agus mic Bhreoghain ar aghaidh ansin gur tháinig siad go Liatroim, is é sin go Teamhair.

Bhí trí rí na hÉireann ann rompu, is é sin Mac Cuill, Mac Céacht agus Mac Gréine agus slua a ndraoithe. 

Lorg siad siúd cath, nó réimeas nó breithiúnas ceart ó mhic Mhíle.

Thug na trí rí breithiúnas in aghaidh mhic Mhíle agus d’iarr go mbeadh an t-oileán acu féin go ceann trí lá eile, saor ó ionsaí, ó thionól catha is ó thógáil giall go ceann na dtrí lá sin.

Bhí siad cinnte nach mbeadh mic Mhíle in ann teacht ar ais, mar go gcanfadh na draoithe briochtaí ina ndiaidh sa tslí is nach bhféadfaidís filleadh. 

‘Déanfaimid,’ arsa Mac Cuill, ‘de réir mar adéarfaidh Aimhirgin, bhur mbreitheamh féin, libh, mar má thugann Aimhirgin breith éagórach beidh sé marbh againn.’

‘Tabhair an breithiúnas, a Aimhirgin,’ arsa Donn.

‘Seo é mo bhreithiúnas,’ arsa Aimhirgin, ‘go bhfágtar an t-oileán acu.’

Agus ba é sin an chéad bhreithiúnas a thug mic Mhíle in Éirinn.

‘Cé chomh fada amach a rachaimid?’ arsa Donn ansin.

‘Ní rachaimid ach díreach fad naoi dtonn amach ón tír,’ arsa Aimhirgin, is dúirt sé an dán seo:



Fir ag tóraíocht tuinidhe



Thar naoi dtonnta mara muinghlasa



Ní rachaidh sibh ach le déithe cumhachtacha



Áitrítear go tapaidh é,



Glaoitear cath.



Socraím tuinidhe



Na tíre dár thánamar



Más maith libh é, riaraigí ceart



Muna maith, ná riaraigí



Ní mé a deir libh é munab áil libh.

‘Dá mba í mo chomhairlese a ghlacfaí anseo,’ arsa Donn, ‘is ina chath a bheadh sé!’

‘Fiú má úsáideann tú do chumhacht go léir,’ arsa draoithe Thuatha Dé Danann, ‘ní thiocfaidh tú ar ais go hÉirinn.’

Ansin chuaigh Clanna Mhíle ó dheas ó Themhair go hInbhear Féile agus Inbhear Scéine mar a raibh na longa acu. Chuaigh siad isteach sna longa is sheol siad fad naoi dtonn amach ar muir.

Is chan draoithe agus filí na hÉireann briochtaí ina ndiaidh sa tslí is gur thóg gaotha draíochta i bhfad i gcéin iad. Tháinig an grean ó ghrinneall na mara go dtí uachtar na mara le neart na stoirme, iad i bhfad siar ó Éirinn, tuirseach traochta ar dhroim na mara.

‘Gaoth dhraíochta í seo,’ arsa Donn.

‘Is ea,’ arsa Aimhirgin, ‘mura mbíonn sí os cionn an tseoil.’

Chuaigh Arannán, an duine ab óige de mhic Mhíle, suas an seolchrann ag féachaint.

‘Níl an ghaoth os cionn an tseoil,’ a dúirt Arannán.

Leis sin thit sé as an seolchrann anuas ar chláracha na loinge agus scaipeadh a ghéaga ar fud na háite is é ag titim.

Cuireadh a cheann in ucht a mháthar ag fáil bháis dó, is lig sise osna mhór ar éag dó.

‘Cá hionadh sin,’ a dúirt a mháthair, ‘mar nuair a sheoltar duine idir dhá impire, muna scarann sé ar fad ón impire atá sé a fhágáil, ní shroichfidh sé go deo an t-impire a bhfuil sé ag triall air.’

Ansin dúirt Donn:

‘Is mór an náire dár n-aos dána nach stopann siad an draíocht seo.’

‘Ní náire ar bith é,’ arsa Aimhirgin agus d’éirigh suas is dúirt:




Ailiú Iath Éireann




Éire mara mothasaigh




Mothasach sliabh srathach




Srathach coill chiothach




Ciothach abha easach




Easach loch linnmhar




Linnmhar tor tiobraide




Tiobraid tuatha aonaigh




Aonach Rí Teamhrach




Teamhrach tor tuathach




Tuatha Mhíc Mhíle




Míle long líbhearn




Líbhearn ard Éireann




Éire ard glas…




Ailiú Iath Éireann.

Agus thit ciúnas ar an bhfarraige láithreach, is d’ísligh an ghaoth.

Is dúirt Donn ansin:

‘Cuirfidh mé faoi fhaobhar ga agus claímh gach duine dá bhfuil in Éirinn anois.’

Ba é an lá sin a tháinig stoirm uafásach orthu agus scaradh an long ina raibh Donn ó na longa eile. Thiomáin an ghaoth an long sin ina raibh Donn is a mhuntir is bádh iad uile ag na dumhcha taobh le Teach Doinn.

Ceathrar fear is fiche, beirt bhan déag, ceathrar searbhóntaithe agus ceathrar giollaí a bádh sa long. Tá tuama gach duine díobh ann fós agus tuama Dhil bean Dhoinn ina measc. Éireamhón féin a chuir an fód anuas uirthi is dúirt, ‘Seo fód ar Dhil,’ agus deirtear gurbh é sin an fáth ar tugadh Fódla ar an tír.

___________________________

An Ghabháil


Tháinig mic Mhíle ansin isteach in Inbhear Scéine agus fuair Scéine, bean Aimhirgin, bás ar an bhfarraige ag teacht isteach dóibh.


Cuireadh í ansin in éineacht le hArannán, an té a thit ón seolchrann is a fuair bás in ucht a mháthar.


Tá an dá thuama fós ann, taobh le taobh.


Is dúirt Aimhirgin:



Seo í uaigh Scéine




Is mar sin a bhí –




Ainneoin gur ainm Scéine a bheas uirthi



Is uaigh Arannáin í,




Is ó Dhia bás an fhile seo.


Bhí brón ar Éibhear Fionn, Éireamhón agus Aimhirgin tar éis bhás a ndearthár is chan Aimhirgin mar seo:




Iascach muir



Mothasach tír




Tomhaidhm éisc




Éisc fo thoinn



I roithleán éan




Farraige chrua!




Casair fhionn



Céadta iach




Leathantas míol




Laoi phoirt



Tomhaidhm éisc




Iascach muir!


Sheol Éireamhón, taoiseach an loingis, faoi chlé ansin le tríocha long ag imeacht soir ó thuaidh gur shroich siad Inbhear Colpa. Ba é a dheartháir Colpa mac Mhíle an taoiseach slí a bhí aige agus ba é a tháinig i dtír ar dtús, agus coimeádadh a ainm ar an áit mar sin.


Ansin throid mic Mhíle uile cath Life in aghaidh arrachtaí i riocht Fomhórach a chuir Tuatha Dé Danamm ina gcoinne trí dhraíocht. Throid Éibhear Fionn agus Éireamhón go cróga sa chath sin. 


Tháinig siad go Tailtin agus throid siad cath eile i gcoinne Thuatha Dé Danann. Is ansin a thit trí rí agus trí ríon Thuatha Dé Danann.


Bhí troid fhada orthu sa chath sin, ó mhaidin go tráthnóna ag bualadh is ag ionsaí a chéile go dtí sa deireadh gur briseadh an cath ar Thuatha Dé Danann nuair a thit na trí rí agus na trí ríon.


Agus nuair a buaileadh an chuid eile, seachas fíorbheagán, sa chath lean Clanna Mhíle iad agus thit dhá thaoiseach dá gcuid, Cuailgne i Sliabh Chuailgne agus Fuad i Sliabh Fuaid agus iad ag marú na ndaoine a d’éalaigh as an gcath.


Bhí aighneas ansin idir mhic Mhíle i dtaobh na ríochta, is é sin idir Éibhear Fionn agus Éireamhón. Tháinig Aimhirgin chucu chun an scéal a réiteach eatarthu.


Thug Aimhirgin an bhreith seo:


‘Téann cuid Dhoinn, an taoiseach, chuig Éireamhón, an tánaiste, agus a chuidsean chuig Éibhear Fionn ina dhiaidh.’


Ach ní raibh Éibhear Fionn sásta leis sin. Ní shásódh rud ar bith é ach Éire a roinnt eatarthu. Ansin tugadh ríocht an deiscirt d’Éibhear Fionn agus ríocht an tuaiscirt d’Éireamhón. Agus bhí beirt den aos dána leo, file agus cruitire, Cir agus Cimheann a n-ainmneacha. Caitheadh crannchur orthu, is chuaigh an cruitire le hÉibhear Fionn ó dheas, agus chuaigh an file le hÉireamhón ó thuaidh. Mar sin




Ón deisceart




Tagann binneas ceoil,




Ón tuaisceart




Ollúna an aos dána.


Thóg Éibhear Fionn an leath theas, agus de shíol Éibhir Dál gCais, Dál gCéin agus Dealbhna agus Eoghanachta Caisil, Locha Léin, Ráithlinn, Gleannúrach, Árann, Ros Airgid agus Leamhnaigh Alban.


Ghabh Éireamhón an tuaisceart, Leath Choinn, agus is dá shliocht na trí Connachta, Uí Néill an tuaiscirt agus an deiscirt, Oirialla, Laighin agus Déise Mumhan, Osraí agus Éarainn, Orbhraí agus Fotharta, Dál Riada agus Dál bhFiadach, i.e. ríthe Uladh agus ríthe Alban, agus clann Aonghasa mhic Eirc, agus síol Chonaire in Albain agus a shíol in Éirinn freisin, Múscraí agus Corca Bhaiscinn, is de shíol Éireamhóin iad siúd uile gan trácht ar na miontuatha.


Is nuair a roinnt siad Éire ina dhá leath eatarthu, thóg siad dúnta dóibh féin. Sa bhliain sin thóg Éireamhón Ráth Bheathach in Airgeadros ar an bhFeoir, agus Ráth Oinn i Laighin. Is thóg Éibhear Ráth Fuamhain i Laighin. 


Thóg Aimhirgin an tóchar ag an Inbhear Mór i gCuala. Thóg Sobhairce a dhún ag Muirbholg i nDál Riada. Tógadh Dún Deilginse, Dún Éadair, Carraig Bhlearaí, Dún Ardfhinne, agus go leor eile, agus Cathair Náir i Sliabh Mis.


Maidir le mic Bhreoghain níor fhág siad dada ina ndiaidh in Éirinn ach a n-ainmneacha ar na dúnta is uaisle a fuair siad in Éirinn.


Is ó Éibhear mac Ír, de réir daoine áirithe, a tháinig clanna Ollamh Fódla agus Clanna Rúraí agus is dá chlann sin Ulaidh uile. Is dá chlann Cohmhaicne agus Ciarraí agus Corca Morua, Corca Dhuibhne, Fir Mhaigh Féine, Laoise Laighean, Araidh Chliach is na seacht Soghain.


Is amhlaidh mar sin a ghabh na Gaeil Éire, tar éis dóibh teacht ó mhórán áiteanna go dtí an Spáinn agus ón Spáinn go h Éirinn, agus tar éis dóibh buachan ar Thuatha Dé Danann i gcath Thailtean, shocraigh siad síos sa tír.

___________________________

Finit do ghabhálacha sin mhic Mhíle

(Cliodna Cussen. Teacht na nGael go hÉirinn. 

Coiscéim, Baile Átha Cliath, 1995)
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